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	ПРИЛОЖЕНИЕ II
(Формат просьбы о предоставлении усиленной защиты)
	


	1
ВВЕДЕНИЕ


	

	1.1
Руководящие принципы по осуществлению Второго протокола 1999 г. к Гаагской конвенции о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта 1954 г.


	

	1.
Основная цель настоящего документа (далее именуемого «Руководящие принципы») состоит в том, чтобы служить кратким практическим пособием, содействующим Сторонам Второго протокола к Гаагской конвенции о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта 1954 г. (далее именуемого «Второй протокол») в деле его осуществления, и выступать в качестве руководства для Комитета по защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта (далее именуемого «Комитет») и Секретариата ЮНЕСКО при выполнении их функций, как это предусмотрено Вторым протоколом. 


	

	2.
Настоящие Руководящие принципы преследуют задачу обеспечить оптимальное осуществление Второго протокола.


	

	3.
Руководящие принципы были разработаны Комитетом в соответствии со статьей 27 (1) (a) Второго протокола на … сессии (сессиях) Комитета (Париж, …). Согласно статье 23 (3) (b) Второго протокола, они были затем одобрены … совещанием Сторон (Париж, …). Руководящие принципы могут пересматриваться с целью отражения в них решений и рекомендаций, принимаемых совещанием Сторон и Коми​тетом.


	Статья 27 (1) (a ) Второго протокола

Статья 23 (3) (b) Второго протокола



	1.2
Сфера применения Второго протокола

	

	4.
Второй протокол, который вступил в силу 9 марта 2004 г., является международным соглашением, дополняющим Гаагскую конвенцию о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта 1954 г. (далее именуемую «Конвенция») в отношениях между Сторонами. Он направлен на улучшение защиты культурных ценностей, как они определяются Конвенцией, в случае вооруженного конфликта. Таким образом, для целей Второго протокола «культурные ценности», независимо от их происхождения и владельца, означают:

(a)
ценности, движимые или недвижимые, которые имеют большое значение для культурного наследия каждого народа, такие как памятники архитектуры, искусства или истории, религиозные или светские, археологические месторасположения, архитектурные ансамбли, которые в качестве таковых представляют исторический или художественный интерес, произведения искусства, рукописи, книги, другие предметы художественного, исторического или археологического значения, а также научные коллекции или важные коллекции книг, архивных материалов или репродукций ценностей, указанных выше;
(b)
здания, главным и действительным назначением которых является сохранение или экспонирование движимых культурных ценностей, указанных в пункте «а», такие как музеи, крупные библиотеки, хранилища архивов, а также укрытия, предназначенные для сохранения в случае вооруженного конфликта движимых культурных ценностей, указанных в пункте «а».
(с)
центры, в которых имеется значительное количество культурных ценностей, указанных в пунктах «а» и «b», так называемые «центры сосредоточения культурных ценностей».

	Статья 2 Второго протокола

Статья 1 (b) Второго протокола



	5.
В дополнение к положениям, которые применяются в мирное время, Второй протокол применяется: 

(a)
в случае объявленной войны или всякого другого вооруженного конфликта, который может возникнуть между двумя или несколькими Сторонами, даже если состояние войны не было признано одной или несколькими из них; 

(b)
во всех случаях оккупации всей или части территории Стороны, даже если эта оккупация не встречает никакого военного сопротивления;

(с)
в случае вооруженного конфликта, не имеющего международного характера и возникающего на территории одной из Сторон.


	Статья 3 (1) Второго протокола



	6. Второй протокол дополняет Конвенцию путем усиления положений, связанных с охраной и уважением культурных ценностей в случае вооруженного конфликта.  


	Статьи 5-9 Второго протокола



	7.
Второй протокол вводит режим усиленной защиты. Он устанавливает, что культурные ценности, имеющие огромное значение для человечества, могут быть взяты под усиленную защиту. Усиленная защита предоставляется культурным ценностям с момента их включения в Список культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой (далее именуемый «Список»), согласно решению Комитета.


	Статьи 10-14 Второго протокола




	8.
Второй протокол содержит определение серьезных нарушений и обязывает Стороны принимать соответствующие законодательные меры для признаний этих нарушений Второго протокола уголовными преступлениями согласно их внутреннему законодательству, помимо ответственности государств в рамках международного права. Он также охватывает другие обязательства Сторон, связанные с уголовной ответственностью и юрисдикцией.


	Статьи 15-21 Второго протокола



	9.
Второй протокол предусматривает учреждение Комитета в составе двенадцати Сторон, основные функции которого состоят в управлении вопросами усиленной защиты, наблюдении и контроле за осуществлением Второго протокола и выделении международной помощи. В соответствии со Вторым протоколом также учреждается Фонд для защиты культурных ценностей в случае вооруженного конфликта (далее именуемый «Фонд»). Наконец, Второй протокол предусматривает проведение периодических совещаний Сторон.


	Глава 6 Второго протокола


	1.3
Связь между Конвенцией и Вторым протоколом

	

	10.
Сторонами Второго протокола могут стать только Высокие Договаривающиеся Стороны Конвенции. Второй протокол дополняет Конвенцию во взаимоотношениях между Сторонами. Однако, в качестве исключения, когда культурным ценностям была предоставлена как специальная защита, как она определяется Конвенцией, так и усиленная защита, положения о специальной защите заменяются положениями об усиленной защите. 


	Статья 4 (b) Второго протокола

	11.
Второй протокол не затрагивает прав и обязательств Высоких Договаривающихся Сторон в соответствии с Конвенцией
. В отношениях между Высокими Договаривающимися Сторонами Конвенции Стороны остаются связанными только положениями Конвенции. В отношениях между Государствами-Сторонами Конвенции и Второго протокола они связаны обеими актами. В отношениях между Государством-Сторо​ной Конвенции и Второго протокола и Высокой Договаривающейся Стороной Конвенции они связаны только положениями Конвенции. 


	Статья 34 Венской конвенции о праве договоров 1969 г.

Статья 30 (4) Венской конвенции о праве договоров 1969 г.

	1.4
Основные субъекты Второго протокола

	

	12.
Основными субъектами Второго протокола являются: 

(a)
Стороны Второго протокола;

(b)
Совещание Сторон;

(c)
Комитет; и

(d)
ЮНЕСКО.


	

	13.
К Сторонам Второго протокола обращен призыв обеспечивать участие широкого круга заинтересованных сторон, включая международные и национальные правительственные и неправительственные организации, преследующие цели, аналогичные целям Конвенции и ее двух протоколов.

[Предложение Секретариата, основывающееся на предложении Греции: Помимо других вопросов, относящихся ко Второму протоколу, такое участие может касаться информационно-разъясни​тельной работы и распространения Второго протокола среди как целевых групп, так и широкой общественности, предоставления технических консультаций, связанных с сохранением культурных ценностей, или, в отношении Международного комитета «Голубой щит», обеспечения консультаций о предоставлении усиленной защиты.]


	

	1.4.1
Стороны Второго протокола 


	

	14.
К Высоким Договаривающимся Сторонам Конвенции обращен призыв становиться сторонами Второго протокола путем сдачи на хранение Генеральному директору ЮНЕСКО ратификационных грамот и документов о принятии, одобрении или присоединении. Типовые документы для этого предоставляются Секретариатом ЮНЕСКО. 


	Статьи 41 и 42 Второго протокола



	15.
Второй протокол вступает в силу для каждой новой Стороны через три месяца после сдачи на хранение этой Стороной своей ратификационной грамоты или документа о принятии, одобрении или присоединении. В качестве исключения из касающегося трех месяцев правила, в ситуациях вооруженного конфликта, как имеющего, так и не имеющего международного характера, Второй протокол вступает в силу незамедлительно для сторон в конфликте, которые сдали на хранение ратификационные грамоты или документы о принятии, одобрении или присоединении к нему до или после начала военных действий или оккупации. 


	Статьи 43 и 44 Второго протокола



	16.
Список Сторон находится по следующему электронному адресу: www.unesco.org.

	

	1.4.2
Совещание Сторон Второго протокола

	Статья 23 Второго протокола



	17.
Совещание Сторон, которое является высшим органом, учреж​даемым Вторым протоколом с целью содействия его осу​ществлению, выполняет следующие функции: 

(a)
избирает членов Комитета; 

(b)
одобряет руководящие принципы, подготовленные Комитетом;

(c)
дает указания и следит за использованием средств Фонда Комитетом;

(d)
рассматривает доклады, представляемые Коми​тетом;

(e)
обсуждает любые проблемы, связанные с применением Второго протокола, и делает в соответствующих случаях рекомендации; и

(f)
возлагает на Комитет функции помимо тех, которые указаны в статье 27 (1) (a-f) Второго протокола.


	

	18.
Совещание Сторон созывается одновременно с Генеральной конференцией ЮНЕСКО и в координации с совещанием Высоких Договаривающихся Сторон Конвенции, если такое совещание созывается Генеральным директором ЮНЕСКО. По просьбе по меньшей мере одной пятой от числа Сторон Генеральный директор созывает чрезвычайное совещание Сторон.


	

	1.4.3
Комитет

	Статьи 24-27 Второго протокола



	19.
Комитет является межправительственным исполнительным органом, на который в соответствии со Вторым протоколом возлагается осуществление, в сотрудничестве с Генеральным директором, следующих основных функций: 

(a)
разработка руководящих принципов по осуществлению Второго протокола;

(b)
предоставление, приостановление или отмена статуса усиленной защиты в отношении культурных ценностей и составление, обновление и распространение Списка; 

(c)
наблюдение и контроль за осуществлением Второго протокола и содействие выявлению культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой;

(d)
рассмотрение и представление замечаний по докладам Сторон, запрос в необходимых случаях разъяснений и подготовка своего собственного доклада об осуществлении Второго протокола для совещания Сторон;

(e)
получение и рассмотрение запросов Сторон о международной помощи, как это предусмотрено Вторым протоколом; 

(f)
определение порядка расходования средств Фонда; и

(g)
выполнение других функций, возлагаемых на него совещанием Сторон. 
	

	20.
В дополнение к своим основным функциям Комитет принимает правила, касающиеся представления просьб об оказании международной помощи. Он также определяет возможные формы такой международной помощи. Комитет может предоставлять международную помощь культурным ценностям, находящимся под усиленной защитой, а также во исполнении положений статьи 10 (b). Комитет также направляет техническую помощь, предоставляемую Сторонами или участниками данного конфликта. 


	Статья 32 (3) Второго протокола

Статья 32 (4) Второго протокола

	21.
Комитет имеет в своем составе двенадцать Сторон, которые, с надлежащим учетом справедливого географического распределения, избираются совещанием Сторон на четыре года и имеют право быть переизбранными сразу по окончании этого срока только один раз. Стороны-члены Комитета избирают в качестве своих представителей лиц, компетентных в областях культурного наследия, обороны или международного права, и стремятся в консультации друг с другом обеспечить, чтобы Комитет в целом включал надлежащих специалистов во всех этих областях.


	

	22.
Комитет собирается один раз в год на очередную сессию и на чрезвычайные сессии, когда он считает это необходимым. Порядок работы Комитета определяется его Правилами процедуры.


	

	23.
Комитет принимает и обновляет свои Правила процедуры. Комитет может определять свое внутреннее расписание работы на год, а также разрабатывать другие надлежащие указания относительно порядка практической работы в рамках этих Правил. Руководящие указания, обеспечиваемые Правилами процедуры и касающиеся Сторон, распространяются через Секретариат. 


	Статья 26 (1) Второго протокола

	24.
Комитет также сотрудничает с международными и национальными правительственными и неправительственными организациями, преследующими цели, аналогичные целям Конвенции и ее двух протоколов. Для содействия осуществлению своих функций и для проведения консультаций в рамках предоставления усиленной защиты Комитет может приглашать на свои заседания в консультативном качестве представителей известных профессиональных организаций, имеющих официальные отношения с ЮНЕСКО, в том числе Международного комитета «Голубой щит» (МКГЩ) и его уставных органов (Координационного комитета ассоциаций аудиовизуальных архивов (ККААА), Международного архивного совета (МКА), Международного совета музеев (ИКОМ), Международного совета по охране памятников и исторических мест (ИКОМОС) и Международной федерации библиотечных ассоциаций и учреждений (ИФЛА)). Представители Международного центра по изучению вопросов сохранения и реставрации культурных ценностей (Римский центр) (ИККРОМ) и Международного комитета Красного Креста (МККК) также могут быть приглашены для участия в заседаниях в консультативном качестве. 


	Статья 27 (3) Второго протокола



	1.4.4
Помощь со стороны ЮНЕСКО

	

	25.
Комитету оказывает содействие Секретариат ЮНЕСКО, который готовит документацию Комитета и повестку дня его заседаний и отвечает за выполнение его решений. Секретариат получает, переводит и рас​пространяет все официальные документы и органи​зует устный перевод, по мере необходимости. Секре​тариат также выполняет другие функции, необходи​мые для обеспечения эффективной работы Комитета.


	Статья 28 Второго протокола

Статьи 37 (5) и 37 (6) Правил процедуры

	26.
Сторона может обратиться к ЮНЕСКО с просьбой об оказании ей технической помощи в организации защиты ее культурных ценностей. ЮНЕСКО предоставляет эту помощь в пределах своей программы и своих возможностей. Второй протокол уполномочивает ЮНЕСКО по собственной инициативе делать предложения по этому вопросу Сторонам.


	Статья 33 Второго протокола



	2.
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ О ЗАЩИТЕ

	

	2.1
Охрана культурных ценностей


	

	27.
Конвенция обязывает Высокие Договаривающиеся Стороны подготовить ещё в мирное время охрану культурных ценностей, расположенных на их собственной территории, от возможных последствий вооруженного конфликта. Это положение дополняется Вторым протоколом, предусматривающим определенные меры, которые надлежащим образом должны быть приняты Сторонами.

	Статья 5 Второго протокола



	28.
Комитет призывает Стороны сотрудничать на международном и национальном уровнях с компетентными неправительственными организациями и обмениваться информацией о национальной политике и практической деятельности в области охраны культурных ценностей.

	

	29.
В целях гармонизации документов по культурным ценностям, находящимся под усиленной защитой, с документами по культурным ценностям, находящимся под обычной защитой, Комитет призывает Стороны надлежащим образом применять соответствующие положения настоящих Руководящих принципов, касающиеся досье для номинации на предоставление усиленной защиты, к документам по культурным ценностям, находящимся под обычной защитой. 


	

	2.2
Меры предупреждения последствий военных действий


	

	30.
Стороны обязаны в максимально возможной степени либо вывозить культурные ценности из мест, находящихся вблизи военных объектов, либо предусмотреть надлежащую защиту на местах. Стороны также должны избегать размещения военных объектов вблизи культурных ценностей. 


	Статья 8 Второго протокола



	3
УСИЛЕННАЯ ЗАЩИТА


	

	3.1
Предоставление усиленной защиты


	

	3.1.1
Условия 


	

	31.
Комитет может предоставить культурным ценностям усиленную защиту, если они отвечают трем условиям, установленным во Втором протоколе.


	Статья 10 Второго протокола



	3.1.1.1
Огромное значение для человечества


	

	32.
Комитет рассматривает культурные ценности как имеющие огромное значение для человечества в том случае, когда они соответствуют по меньшей мере одному из следующих критериев: 

(a)
обладают выдающейся универсальной ценностью; 

(b)
представляют уникальный предмет; или 

(c)
их разрушение повлечет за собой невосполнимую утрату для человечества. 

[Канада: «Комитет рассматривает культурные ценности как имеющие огромное значение для человечества в том случае, когда они соответствуют следующим обоим критериям:
(a)
обладают выдающейся универсальной ценностью; и

(b)
их разрушение повлечет за собой невосполнимую утрату для человечества». 

В связи с этим последующий пояснительный текст, касающийся критериев уникальности, следует исключить.]

	Статья 10 (a) Второго протокола



	Выдающаяся универсальная ценность

	

	33. Выдающаяся универсальная ценность означает культурную значимость, которая носит столь исключительный характер, что выходит за рамки национальных границ и имеет общее важное значение для сегодняшних и будущих поколений всего человечества. В связи с этим постоянная защита этого наследия имеет важнейшее значение для международного сообщества в целом. 
	

	34.
Недвижимые и движимые культурные ценности считаются обладающими выдающейся универсальной ценностью в том случае, когда они соответствуют, среди прочего, по меньшей мере одному из следующих критериев:  

•
представляют шедевр творческого гения чело​века; 

•
служат исключительным свидетельством культурной традиции или цивилизации, либо существующей, либо исчезнувшей; 

•
демонстрируют важное взаимодействие человеческих ценностей на протяжении времени или в рамках культурного района мира с точки зрения развития архитектуры, технологии, монументального искусства, городского планирования, живописи, скульптуры или иной формы изобразительного искусства; 

•
являются выдающимся примером типа строительного, архитектурного или технологического ансамбля, археологического объекта, движимого произведения искусства или другого вида культурных ценностей, который иллюстрирует важный этап (важные этапы) в истории человечества;

•
представляет собой уникальную библиотеку, коллекцию произведений искусства, музейное, архивное или иное собрание предметов, служащих свидетельством одного или нескольких периодов развития человечества на национальном, региональном или глобальном уровне.


	

	35.
Второй протокол не содержит никаких положений Конвенции об охране всемирного культурного и природного наследия 1972 г. или ссылок на нее. Однако недвижимые культурные ценности, внесенные в Список всемирного наследия, учрежденный в соответствии с Конвенцией ЮНЕСКО об охране всемирного культурного и природного наследия, а также движимые ценности, внесенные в регистр ЮНЕСКО «Память мира», в принципе рассматриваются как отвечающие критериям выдающейся универсальной ценности.  


	

	Уникальный предмет

	

	36.
Культурные ценности считается уникальными при отсутствии других сопоставимых культурных ценностей такой же культурной значимости. Уникальный характер может определяться согласно различным критериям, включая:

	

	(a)
возраст;

(b)
историю;

(c)
сообщество;

(d)
репрезентативность;

(e)
местоположение;

(f)
размер;

(g)
форму и оформление;

(h)
чистоту и аутентичность стиля;

(i)
целостность; или

(j)
контекст;

[Греция:

(k)
художественной мастерство; 

(l)
эстетическую ценность.]


	

	Невосполнимая утрата для человечества в случае разрушения 


	

	37.
Этот критерий соблюдается в том случае, если утрата данных культурных ценностей ведет к утрате для культурного наследия всего человечества и к обеднению культурного разнообразия. 


	

	3.1.1.2
Надлежащие правовые и административные меры охраны на национальном уровне

	

	38.
Культурные ценности охраняются благодаря принятию на национальном уровне надлежащих правовых и административных мер [Греция: или мер соответствующего характера], признающих их исключительную культурную и историческую ценность и обеспечивающих защиту на самом высоком уровне. 


	Статья 10 (b) Второго протокола



	39.
На национальном уровне охрана, предоставляемая культурным ценностям, обладающим исключительной ценностью, эквивалентна иммунитету, обеспечиваемому согласно статье 12 Второго протокола. Это означает, что ценности надлежащим образом охраняются от любого вида невнимания, порчи или разрушения даже в мирное время. 


	

	40.
Сторона может запросить у Комитета международную помощь в отношении подготовки, разработки или претворения в жизнь законов, административных положений и других необходимых мер. 


	Статья 32 (1) Второго протокола



	41.
Правовые и административные меры на национальном уровне являются надлежащими только в том случае, если они эффективны на практике. Поэтому Комитет, среди прочего, рассматривает вопрос о том, основываются ли они на целостной системе охраны и позволяют ли они достичь ожидаемых результатов.

	


	3.1.1.3
Отсутствие использования для военных целей 

	

	42.
Культурные ценности не должны использоваться для военных целей или прикрытия военных объектов. Стороне, осуществляющей контроль или юрисдикцию над культурными ценностями, надлежит сделать заявление в подтверждение того, что они не будут использоваться подобным образом. 


	Статья 10 (c) Второго протокола



	43.
Культурные ценности не считаются используемыми для военных целей, если они охраняются вооруженной стражей, специально назначенной для этой охраны, или если около них находятся полицейские силы, на которые обычно возлагается обеспечение общественного порядка. 


	Статья 8 (4) Конвенции



	3.1.2
Процедура предоставления усиленной защиты


	

	44.
Стороны могут (и поощряются к тому, чтобы) обращаться к Комитету с просьбой о предоставлении усиленной защиты культурным ценностям, которые находятся под их юрисдикцией или контролем. Комитет, который составляет и обновляет Список, в каждом конкретном случае решает, соблюдены ли указанные выше критерии. 


	

	45.
Просьба о предоставлении усиленной защиты направляется Комитету через Секретариат.


	

	46.
Секретариат подтверждает получение, проверяет исчерпывающий характер представленной информации и регистрирует просьбу. Секретариат запрашивает у Стороны любую дополнительную информацию, по мере необходимости. Просьбы, содержащие исчерпывающую информацию, Секретариат направляет Президиуму Комитета.

	

	47.
Президиум может консультироваться с организациями, обладающими соответствующими знаниями, по вопросам оценки просьбы. Президиум препровождает просьбу (вместе с оценкой) Комитету и может предлагать решение.

	

	48.
По получении просьбы о включении в Список Комитет информирует об этой просьбе все Стороны. Стороны могут высказать Комитету свои возражения относительно такой просьбы в течение 60 дней. Эти возражения делаются лишь на основе критериев, упомянутых в статье 10. 


	

	49.
Комитет рассматривает возражения, обеспечив для Стороны, запрашивающей включения, разумную возможность ответить до принятия им решения. 


	

	50.
В исключительных случаях, если культурные ценности не отвечают критерию, установленному в статье 10 (b), Комитет может предложить Стороне, под чьим контролем или юрисдикцией находятся культурные ценности, запросить международную помощь в соответствии со статьей 32. Такая просьба может быть принята только в том случае, если представленная в просьбе информация об охране ценностей удостоверяет, что ситуация выходит за рамки контроля соответствующей Стороны, четкого намерения и возможности Стороны обеспечить охрану, требуемую в соответствии со статьей 10 (b). 

	Статья 11 (8) Второго протокола, статья 32 (1) Второго протокола

	51.
Комитет может постановить предложить Стороне просить о включении культурных ценностей в Список. Другие Стороны, а также МКГЩ и другие НПО, обладающие соответствующими знаниями, могут рекомендовать Комитету культурные ценности для включения в Список. В таких случаях Комитет может постановить предложить соответствующей Стороне просить о включении этих ценностей в Список.

	

	3.1.2.1
Предварительные списки

	

	52.
Для целей настоящих Руководящих принципов термин «предварительный список» означает список культурных ценностей, в отношении которых Сторона намеревается просить предоставления усиленной защиты. Стороны поощряются к тому, чтобы представлять предварительные списки, с тем чтобы содействовать Комитету в ведении и обновлении Списка, а также в обработке просьб о предоставлении международной помощи. Стороны могут вносить поправки в предварительные списки по мере необходимости. Однако то обстоятельство, что культурные ценности не были включены в предварительный список, не препятствует Стороне в представлении просьбы о предоставлении таким ценностям усиленной защиты.

	Статья 11 (1) Второго протокола



	53.
Предварительный список, который содержит краткое описание культурных ценностей, представляется Стороной Комитету через Секретариат.

	

	3.1.2.2
Содержание просьбы 

	

	54.
Для рассмотрения Комитетом представляемой Стороной просьбы последняя должна отвечать следующим требованиям:

	Статья 11 (2) Второго протокола



	a.
Идентификация культурных ценностей

	

	55.
Четко определяются границы недвижимых ценностей и непосредственно прилегающих мест. Карты носят достаточно подробный характер, чтобы точно определять, какой именно представляется земельный район и/или здание (здания). Движимые ценности идентифицируются посредством их подробного описания и надлежащих изображений.

	

	56. Местонахождение ценностей (включая убежища или другие хранилища для движимых культурных ценностей) должно указываться при помощи ссылки на его географическое местоположение. Как минимум, местонахождение приблизительной центральной точки каждой ценности должно обозначаться парой координат в универсальной поперечной проекции Меркатора. Границы ценностей, занимающих большее пространство, могут указываться посредством представления списка координат с обозначением прохождения границы ценностей. В отношении движимых культурных ценностей эта информация касается места, где эти ценности хранятся или должны будут храниться. 

	

	b.
Описание ценностей


	

	57.
Сторона представляет необходимую информацию и документацию по соответствующим ценностям, в том числе относительно их сегодняшнего состояния сохранности и их внешнего вида, а также истории их развития. Это включает описание того, как ценности приобрели свою сегодняшнюю форму и какие значительные изменения они претерпели. Информация содержит факты, которые необходимы для поддержки и обоснования довода о том, что ценности отвечают такому критерию, как огромное значение для человечества, установленному в статье 10 (a). 

	

	c.
Охрана ценностей


	

	58.
Сторона представляет перечень правовых и административных мер по обеспечению надлежащей охраны и обслуживания ценностей. Она представляет подробный анализ, касающийся практического осуществления мер по охране и сохранению на самом высоком уровне. К просьбе прилагаются законодательные, регламентационные и/или ведомственные тексты или их резюме. Информация содержит факты, которые необходимы для поддержки и обоснования довода о том, что ценности отвечают такому критерию, как обеспечение надлежащей охраны, установленному в статье 10 (b).

	

	d.
Использование ценностей


	

	59.
Сторона представляет описание использования ценностей. К просьбе прилагается заявление в подтверждение того, что культурные ценности и непосредственно прилегающие места не используются и не будут использоваться для военных целей или прикрытия военных объектов. Информация содержит факты, которые необходимы для поддержки и обоснования довода о том, что ценности отвечают критерию, установленному в статье 10 (c).

	

	e.
Информация, касающаяся ответственных органов власти


	60.
Просьба содержит подробную контактную информацию, касающуюся ответственных органов власти.

	

	f.
Подпись от имени Стороны

	

	61.
Компетентные органы власти Стороны надлежащим образом подписывают просьбу.

	


	
	

	62.
Сторонам предлагается представлять свои просьбы как в бумажном, так и электронном формате, предоставляемом Секретариатом.
	

	3.1.2.3
Срочная просьба

	

	63.
Если Сторона представляет просьбу в случае начала военных действий, эта просьба рассматривается как «срочная просьба» в соответствии со статьей 11 (9). Срочная просьба должна отвечать только требованиям a, b, d, e, f и g, установленным в пункте 3.1.2.2 (минимальные требования). 

	Статья 11 (9) Второго протокола



	3.1.2.4
Отзыв просьбы


	

	64.
Сторона может в письменном виде отозвать представленную ею просьбу в любое время до сессии Комитета, на которой запланировано ее рассмотрение. Сторона может повторно представить просьбу относительно данных ценностей, которая будет рассматриваться как новая просьба.

	

	3.1.2.5
Информация об изменении ситуации

	

	65.
Сторона незамедлительно информирует Комитет о любом изменении ситуации, связанной с характером соответствия культурных ценностей требованиям, установленным в статье 10, с тем чтобы обеспечить возможность обновления и, в случае необходимости, пересмотра статуса усиленной защиты и/или принятия Комитетом нового решения.

	

	3.1.3
Решения Комитета


	

	66.
Комитет большинством в две трети присутствующих и участвующих в голосовании своих членов принимает решение о том, будет ли данным ценностям предоставлена усиленная защита или же просьба должна быть отослана либо отложена.

	Статья 26 (2) Второго протокола, статья 35 (2) Правил процедуры



	67.
В двух исключительных случаях требуется большинство в четыре пятых присутствующих и участвующих в голосовании членов Комитета:

(i)
когда Стороны направляют Комитету возражение относительно оснований для просьб других Сторон о включении в Список; 

(ii)
когда Сторона просит предоставить усиленную защиту в срочном порядке. 


	Статья 11 (5) и 11 (9) Второго протокола

	68.
Члены Комитета не могут участвовать в голосовании по любым решениям в отношении культурных ценностей, затрагиваемых военным конфликтом, сторонами которого они являются. 


	Статья 26 (3) Второго протокола

	69.
Когда Комитет постановляет предоставить ценностям усиленную защиту, он принимает «Заявление о включении ценностей в Список культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой» (далее именуемое «Заявление»). Заявление подтверждает соответствие всем критериям, установленным в статье 10. В связи с этим в него включается резюме аргументов Комитета в отношении того, имеют ли данные ценности огромное значение для человечества, включая оценку их надлежащей охраны на национальном уровне и отсутствия их использования для военных целей. Заявление является основой для дальнейшей защиты ценностей. При принятии решения Комитет также может сформулировать другие рекомендации, касающиеся защиты ценностей. Усиленная защита предоставляется с момента внесения ценностей в Список.

	

	70.
Комитет незамедлительно информирует Генерального директора о своем решении о внесении культурных ценностей в Список. Генеральный директор, в свою очередь, незамедлительно направляет Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций и всем Сторонам Второго протокола уведомление о решении Комитета.


	Статья 11 (11) Второго протокола

	71.
Если Комитет постановит отказать тем или иным ценностям в усиленной защите, он, как правило, не будет рассматривать идентичную просьбу.

	

	72.
Просьбы, которые Комитет постановляет отослать назад Стороне для представления ею дополнительной информации и/или документации, могут быть вновь представлены на рассмотрение Комитета. Отосланная просьба, которая не была представлена на рассмотрение Комитета в течение трех лет после первоначального решения Комитета, при ее повторном представлении на рассмотрение будет считаться новой просьбой, требующей прохождения обычной процедуры.


	

	73.
Комитет может постановить отложить просьбу для ее более углубленной оценки, изучения или пересмотра Стороной по существу. Сторона может принять решение о повторном представлении просьбы. Эта просьба должна затем пройти повторную оценку согласно обычной процедуре.

	

	3.1.3.1
Решение о предоставлении усиленной защиты в исключительных случаях

	

	74.
Комитет может в исключительных случаях предоставить усиленную защиту ценностям, не отвечающим критериям, установленным в статье 10 (b), при условии, что Сторона запросит международную помощь в соответствии со статьей 32. Комитет может проконсультировать соответствующую Сторону относительно соответствия статье 10 (b). Для предоставления усиленной защиты в таких случаях Комитет придерживается вышеизложенной процедуры. Однако в Заявлении указывается, что критерии, установленные в статье 10 (a) и 10 (c), соблюдены и что Сторона уже представила просьбу.

	Статья 11 (8) Второго протокола



	75.
Если соблюдение критерия, установленного в статье 10 (b), не будет обеспечено Стороной в данный период времени, действие статуса усиленной защиты может быть приостановлено
 Комитетом. 

	

	3.1.3.2
Решение о предоставлении временной усиленной защиты

	

	76.
В случае начала военных действий решение о предоставлении временной усиленной защиты в срочном порядке принимается Комитетом как можно быстрее. Временная усиленная защита в соответствии с таким решением может предоставляться только в ожидании результатов регулярной процедуры. Временная усиленная защита предоставляется только при соблюдении условий, установленных в статье 10 (a) и 10 (c). Когда Комитет постановляет предоставить ценностям временную усиленную защиту, он принимает «Заявление о временном включении ценностей в Список культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой». В этом заявлении суммируются аргументы Комитета в отношении того, что начало военных действий не позволяет провести регулярную процедуру и что соблюдены условия, установленные в статье 10 (a) и 10 (c). Временная усиленная защита предоставляется с момента внесения ценностей в Список. 
[Финляндия: Еще одно исключение из процедуры предоставления усиленной защиты имеет место в случае начала военных действий. Сторона конфликта может просить в срочном порядке усиленной защиты культурных ценностей, находящихся под ее юрисдикцией или контролем, направив такую просьбу Комитету. Комитет незамедлительно препровождает эту просьбу всем Сторонам конфликта. В таких случаях Комитет в ускоренном порядке рассматривает возражения заинтересованных Сторон.]

	Статья 11 (9) Второго протокола



	3.2
Список


	

	77.
Комитет составляет, обновляет и распространяет Список, который состоит из двух разделов: 

(a)
Раздел 1: Культурные ценности, находящиеся под усиленной защитой; и 

(b)
Раздел 2: Культурные ценности, находящиеся под временной усиленной защитой.

	Статья 27 (1) (b) Второго протокола



	78.
Каждая культурная ценность вносится в один из этих двух разделов. Информация, касающаяся данной ценности и уровня ее защиты, включает следующее: 

(a)
название и идентификация ценности;

(b)
описание ценности;

(c)
месторасположение ценности, ее границы и непосредственно прилегающие места;

(d)
другую соответствующую информацию.

	

	79.
Информация, указанная выше в подпункте (d), включает, среди прочего, дату внесения в Список, описания исключительной или чрезвычайной ситуации, решения и рекомендации Комитета, установленные Комитетом условия, такие как периоды времени, а также приостановления или отмены.

	

	80.
Предоставление Списка обеспечивается Секретариатом при помощи соответствующих средств.

	

	3.3
Утрата статуса усиленной защиты

[Нидерланды: В том, что касается этого элемента, Нидерланды хотели бы сослаться на свое замечание от апреля 2007 г., относящееся к предыдущему проекту. В более конкретном плане, Нидерланды хотели бы обратить внимание ЮНЕСКО и государств-членов на скользящую шкалу между утратой усиленной защиты de jure (статья 13.1.b) и ролью Комитета в отношении приостановления или отмены усиленной защиты (статья 14). Как было заявлено ранее, Нидерланды в ходе ратификации Протокола 1999 г. пришли к выводу, что грань между статьей 13, подпункт 1b, и статьей 14 может быть очень тонкой.
На основе статьи 14, в случае серьезных нарушений обязательств относительно обеспечения иммунитета культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой (таких, как использование этих ценностей для поддержки военных действий), Комитет может – путем конкретного решения – приостановить действие статуса усиленной защиты. Однако, в случае использования ценностей для поддержки военных действий, использование данного объекта вполне может вносить эффективный вклад в военные действия, что в определенных обстоятельствах может сделать объект как таковой военным объектом (см. статью 1, подпункт f). В таком случае применима не статья 14, а статья 13, пункт 1, подпункт b, и утрата статуса будет происходить на правовых основаниях в виде прямого действия, не требуя решения Комитета. 

В связи с этим целесообразно определить грань между «использованием для поддержки военных действий» и «военным использованием» объекта.]


	

	81.
Согласно статье 13, культурные ценности, находящиеся под усиленной защитой, утрачивают такую защиту в любом из трех перечисленных ниже случаев: 

(a)
если усиленная защита приостановлена Комитетом, на основании статьи 13, пункт 1, подпункт (a), первая альтернатива;

(b)
если усиленная защита отменена Комитетом, на основании статьи 13, пункт 1, подпункт (a), вторая альтернатива; 

(c)
если культурные ценности по своему использованию становятся военным объектом, на основании статьи 13, пункт 1, подпункт (b).
	Статья 13 Второго протокола



	82.
Третий случай более подробных разъяснений не требует, так как определение понятия «военный объект» содержится в статье 1 (f), тогда как условия приостановления и отмены устанавливаются Комитетом.

	Статья 1 (f) Второго прото​кола

	3.3.1
Приостановление

	

	83.
Приостановление является временной мерой, которая не ведет к утрате статуса усиленной защиты на постоянной основе, а означает временное прекращение защиты, когда больше не соблюдаются условия для ее предоставления. Когда условия вновь будут соблюдены,  Комитет примет решение о возобновлении усиленной защиты.

	Статья 14 Второго протокола



	84.
Согласно статье 14 (1) и (2), Комитет может приостановить действие статуса усиленной защиты в двух случаях:

(a)
если культурные ценности более не отвечают любому из критериев, установленных в статье 10 (статья 14 (1), первая альтернатива); или

(b)
в случае серьезного нарушения статьи 12 в отношении культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой, в связи с их использованием для поддержки военных действий (статья 14 (2), первая альтернатива).

	

	3.3.1.1
Статья 14 (1), первая альтернатива

	

	85.
Поскольку приостановление является временной мерой, Комитет может только приостановить действие статуса усиленной защиты в том случае, если соблюдение условия, установленного в статье 10, которое не было обеспечено во время принятия решения, может быть вновь обеспечено впоследствии. Это относится к условиям, установленным в статье 10 (b) и (c), поскольку и надлежащая охрана на национальном уровне, и отсутствие использования для военных целях могут не обеспечиваться на протяжении определенного периода времени, но могут быть вновь обеспечены на более позднем этапе. 

	

	3.3.1.2
Статья 14 (2), первая альтернатива

	

	86.
Комитет может приостановить действие статуса усиленной защиты в случае, если культурные ценности или непосредственно прилегающие места используются для поддержки военных действий.
	

	3.3.2
Отмена 
	

	87.
Отмена является окончательной мерой. Она ведет к утрате статуса усиленной защиты на постоянной основе. Согласно статье 14 (1) и (2), Комитет может отменить статус усиленной защиты в двух случаях: 

(a)
если культурные ценности более не отвечают любому из критериев, установленных в статье 10 (статья 14 (1), вторая альтернатива); или 

(b)
в случае продолжающегося и серьезного нарушения статьи 12 в отношении культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой, в связи с их использованием для поддержки военных действий (статья 14 (2), вторая альтерна​тива).
	Статья 14  Второго протокола



	3.3.2.1
Статья 14 (1), вторая альтернатива


	

	88. Поскольку отмена является окончательной мерой, Ко​митет может только отменить статус усиленной защи​ты в том случае, если соблюдение условия, установ​ленного в статье 10, которое больше не обеспечи​вается, не может быть обеспечено и впоследствии. Это относится только к условию, установленному в статье 10 (a). Условие огромного значения для человечества не может быть восстановлено после его утраты.
[Нидерланды: В настоящем подпункте утверждается, что условие огромного значения [культурных ценностей] для человечества не может быть восстановлено после его утраты. Нидерланды были бы признательны за более подробное разъяснение этого утверждения. Нидерланды не понимают, почему культурные ценности не могут восстановить статус огромного значения для человечества. Это не следует из критериев, перечисленных в пункте 3.1.1.1, которые не исключают возможность восстановления статуса огромного значения для человечества. Может быть, намерение заключается в том, чтобы заявить, что для восстановления этого статуса следует вновь пройти с самого начала процедуру обращения с просьбой. Если дело обстоит именно так, целесообразно заявить об этом эксплицитно.] 


	

	3.3.2.2 Статья 14 (2), вторая альтернатива 


	

	89.
Комитет может в исключительных случаях отменить статус усиленной защиты, если продолжается исполь​зование культурных ценностей для поддержки воен​ных действий. Такое использование считается «про​должающимся», если оно длится более шести меся​цев и нет свидетельства того, что оно прекратится.
	

	3.4
Процедура приостановления и отмены


	

	90.
Прежде чем приостановить или отменить статус усиленной защиты, Комитет информирует Сторону о своем намерении приостановить или отменить статус усиленной защиты и сообщает о своих основаниях для этого. Комитет устанавливает срок для ответа Стороны. Этот срок не превышает трех месяцев.

	

	91.
Комитет незамедлительно информирует Генерального директора о своем решении приостановить или отменить статус усиленной защиты. Генеральный директор незамедлительно направляет Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций и всем Сторонам Второго протокола уведомление о решении Комитета приостановить или отменить усиленную защиту культурных ценностей.


	Статья 14 (3) Второго протокола



	3.4.1
Приостановление


	

	92.
Если Комитет приостанавливает действие статуса усиленной защиты, культурные ценности не исключаются из Списка. Однако приостановление этого статуса должным образом отмечается в Списке.

	

	93.
Комитет восстанавливает действие статуса усиленной защиты, если Сторона докажет, что вновь соблюдаются критерии, установленные в статье 10 (b) или (c), или что данные культурные ценности больше не используются для поддержки военных действий. Восстановление этого статуса усиленной защиты должным образом отмечается в Списке.

	

	3.4.2
Отмена


	

	94.
Если Комитет отменяет статус усиленной защиты, культурные ценности исключаются из Списка. Восстановление статуса усиленной защиты после его отмены невозможно. Сторона может только представить новую просьбу о предоставлении усиленной защиты по регулярной процедуре. Представление новой просьбы возможно только в том случае, если статус усиленной защиты был отменен в результате продолжающегося использования культурных ценностей для поддержки военных действий.


	

	3.5
Пользование знаком 


	

	95.
Положения Конвенции определяют вопросы пользования знаком для обозначения культурных ценностей, находящихся под общей и специальной защитой. Второй протокол не содержит никаких положений относительно того, как обозначать знаком культурные ценности, находящиеся под усиленной защитой. Однако Комитет рекомендует Сторонам обозначать находящиеся под усиленной защитой ценности единым знаком, если только Стороны не придут к другой договоренности. 

	Статьи 6, 16 и 17 Конвенции и 
статья 20 ее Исполнительного Регламента 



	96.
Сторонам надлежит прилагать усилия для укрепления положения знака на национальном и международном уровнях.

	

	97.
(Графическое изображение знака будет включено в окончательный вариант Руководящих принципов)

	Статья 16 (1) Гаагской конвенции


	ОТЛИЧИТЕЛЬНЫЙ ЗНАК [Финляндия]

	

	[Финляндия: Второй протокол не содержит никакой ссылки на отличительный знак для охраняемых культурных ценностей и никаких положений, касающихся его использования. Таким образом, использование знака Голубого щита основывается на положениях Конвенции] 


	

	[Финляндия: Согласно Конвенции, культурные ценности, чтобы облегчить их идентификацию, могут быть обозначены отличительным знаком. Отличительный знак Конвенции представляет собой щит, заостренный снизу, разделенный на четыре части синего и белого цвета (щит состоит из квадрата синего цвета, один из углов которого вписан в заостренную часть щита, и синего треугольника над квадратом; квадрат и треугольник разграничиваются с обеих сторон треугольниками белого цвета). Этот знак широко известен как Голубой щит.]

	

	[Финляндия: 1. Отличительный знак применяется троекратно для идентификации только: 

(а)
недвижимых культурных ценностей, находящихся под специальной защитой; 

(b)
транспортов с культурными ценностями в соответствии с условиями, предусмотренными в статьях 12 и 13; 

(с)
импровизированных укрытий, в соответствии с условиями, предусмотренными в Исполнительном Регламенте.]


	

	[Финляндия: 2. Отличительный знак может применяться однократно для идентификации только: 

(а)
культурных ценностей, не находящихся под специальной защитой; 

(b)
лиц, на которых возложены функции по контролю в соответствии с Исполнительным Регламентом; 

(c)
персонала, предназначенного для охраны культурных ценностей; 

(d)
удостоверений личности, предусмотренных Исполнительным Регламентом.] 


	

	[Финляндия: 3. Во время вооруженного конфликта запрещается применять отличительный знак во всех других случаях, кроме тех, которые упомянуты в предыдущих пунктах настоящей статьи, или применять для какой бы то ни было цели знак, имеющий сходство с отличительным знаком Кон​венции.]

	

	[Финляндия: 4. Отличительный знак не может быть поставлен на недвижимую культурную ценность без одновременного вывешивания соответствующего разрешения, должным образом датированного и подписанного компетентными властями Высокой Договаривающейся Стороны.]


	

	[Греция: Мы считаем, что знак следует поместить в отдельный раздел, где будет дано описание процедуры его использования, а также его формы. 

Греция считает, что использование, в контексте Второго протокола, знака, предусмотренного в контексте Гаагской конвенции, должно руководствоваться принципами четкости и определенности. Однако Греция считает, что содержащиеся в настоящем пункте рекомендации имеют нечеткий характер и могут быть причиной недоразумений. Поэтому Греция предлагает более подробно обсудить вопрос использования знака и его формы.]

[Мнение Канады по вопросу знака состоит в том, что, поскольку Второй протокол не содержит ссылок на знак, а положения, определяющие его использование, содержатся только в самой Конвенции, Государства-Стороны Второго протокола не имеют полномочий для принятия одностороннего решения относительно любого использования знака. В связи с этим мы считаем, что Руководящие принципы по осуществлению Второго протокола не могут включать ссылку на знак. 

Если бы Комитет запросил у Высоких Договаривающихся Сторон Конвенции согласие на использование знака для обозначения ценностей, находящихся под усиленной защитой в соответствии со Вторым протоколом, такое согласие должно было бы быть получено от всех Высоких Договаривающихся Сторон, а не только от тех, кто участвует в совещании Высоких Договаривающихся Сторон. В любом случае такой подход поставил бы вопрос от том, было бы ли  согласие Высоких Договаривающихся Сторон поправкой de facto к Конвенции, и в силу этого является недопустимым. 

По этим соображениям Канада рекомендует исключить из проекта текста раздел 3.5.]   

[Япония: Мы не возражаем против идеи обозначения Государствами-Сторонами культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой, при помощи отличительного знака, как это предусмотрено в статье 3.5, однако указания относительно того, как это надлежит делать, должны согласовываться с нормами Гаагской конвенции, с тем чтобы обозначение культурных ценностей было правом, а не обязательством. Кроме того, в интересах улучшения идентификации и понимания мы считаем целесообразным включить в Руководящие принципы упоминание о том, как надлежит обозначать культурные ценности, которое должно основываться на Исполнительном Регламенте Гаагской конвенции.]

	


ПРИЛОЖЕНИЕ I
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	ФОРМА ПРОСЬБЫ О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ ПОМОЩИ
	



1.
ГОСУДАРСТВО-СТОРОНА _________________________________________________________
2.
НАЗВАНИЕ МЕРОПРИЯТИЯ ________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________
3.
МЕРОПРИЯТИЕ БУДЕТ ОСУЩЕСТВЛЯТЬСЯ В ИНТЕРЕСАХ ЦЕННОСТИ ИЛИ ЦЕННОСТЕЙ:

□ – внесенных в Список культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой

□ – внесенных в Список культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой, в исключительных случаях 

□ – временно внесенных в Список культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой 

□ – номинированных для внесения в Список культурных ценностей, находящихся под усиленной защитой (т.е. Предварительный список)

Если речь идет об одном из перечисленных выше случаев, просьба указать название ценности(ей): _____________________________________________________________

_________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________

4.
ТИП МЕРОПРИЯТИЯ 

□ – чрезвычайная помощь

□ – помощь в отношении подготовительных мер

□ – подготовка номинаций для предоставления культурным ценностям усилен​ной защиты в соответствии со статьями 10 и 11 Второго протокола

□ – помощь в отношении подготовки, разработки или претворения в жизнь законов, положений и мер, признающих исключительную культурную и истори​ческую ценность и обеспечивающих защиту соответствующей культурной ценности на самом высоком уровне 

□ – специализированная подготовка 

□ – техническое сотрудничество

□ – помощь в отношении образовательных, информационных и популяриза​торских мероп​риятий. 

5.
ПРЕДЫДУЩИЕ ВЫПЛАТЫ ИЗ ФОНДА ДЛЯ ЗАЩИТЫ КУЛЬТУРНЫХ ЦЕННОСТЕЙ В СЛУЧАЕ ВООРУЖЕННОГО КОНФЛИКТА:

Укажите все предыдущие выплаты из Фонда для защиты культурных ценностей в случае вооруженного конфликта по следующей форме: 

	Тип международной помощи
	Год
	Сумма в долл. США
	Тип мероприятия

	
	
	
	

	
	
	
	


6.
МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ МЕРОПРИЯТИЯ: 

Будет ли мероприятие включать компонент на местах?
□ – да
□ – нет

Если да, то где? ___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

7.
ДАТЫ И ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ МЕРОПРИЯТИЯ (предусмотренные или установленные)

Даты:______________________________________________________________________

Продолжительность: _________________________________________________________

8.
МЕРОПРИЯТИЕ ЯВЛЯЕТСЯ

□ – местным

□ – национальным

□ – субрегиональным, с участием нескольких Государств-Сторон из региона 

□ – региональным, с участием большинства Государств-Сторон из региона

□ – международным с участием Государств-Сторон из разных регионов 

Если мероприятие является субрегиональным, региональным или международным, просьба указать страны, которые будут в нем участвовать/в интересах которых оно будет осу​ществляться: 

____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________

9.
ОБОСНОВАНИЕ МЕРОПРИЯТИЯ
Укажите проблемы или вопросы, которые надлежит обсудить/рассмотреть. Это описание должно содержать обоснование потребности в проведении мероприятия и указание на степень срочности мероприятий, которые надлежит провести, в соответствующих случаях. По мере необходимости, укажите подробности, касающиеся точно выявленной или потенциальной опасности для соответствующей ценности(ей). Насколько это возможно, подкрепите обоснование документальными свидетельствами, такими как доклады, фотографии, слайды, карты и т. п. Просьба приложить список всей представленной документации. 

По мере возможности, объясните, как данное мероприятие содействует осуществлению: 

(i)
решений Комитета по защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта; 

(ii)
рекомендаций международных миссий экспертов, предпринятых по просьбе Комитета, Председателя или ЮНЕСКО;

(iii)
рекомендаций органов, указанных в статье 27 (3) Второго протокола; 

(iv)
рекомендаций различных отделов ЮНЕСКО; 

(v)
рекомендаций в рамках управленческих планов, касающихся данных ценностей;

(vi)
руководящих принципов, разработанных по итогам предыдущих мероприятий, проведенных при поддержке со стороны Фонда для защиты культурных ценностей в случае вооруженного конфликта в отношении ценностей, находящихся под усиленной защитой, или Государства-Стороны. 

10. 
ЦЕЛЬ(ЛИ) МЕРОПРИЯТИЯ(ИЙ) 

Четко укажите цели мероприятия, которому предлагается оказать поддержку со стороны Фонда для защиты культурных ценностей в случае вооруженного конфликта.  


11.
ПЛАН РАБОТЫ (включая конкретные мероприятия и график)

	Мероприятия
	Сроки (в месяцах)



	Мероприятие 
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие
	
	
	
	
	
	
	


12.
ОЦЕНКА И ОТЧЕТНОСТЬ (должны быть представлены Секретариату в течение трех месяцев после завершения проекта) 
13.
ГРАФИК МЕРОПРИЯТИЯ(ИЙ)
Представьте график (например, в виде диаграммы), охватывающий всю продолжительность мероприятия и содержащий следующую информацию в подробной форме: 

(i)
подготовка мероприятия;

(ii)
продолжительность осуществления каждого действия;

(iii)
график закупки оборудования, по мере необходимости;

(iv)
даты, когда потребуются определенные средства, необходи​мые для успешного завершения мероприятия(ий); 

(v)
оценка после осуществления (обязательная). 
14.
ИНФОРМАЦИЯ О СПЕЦИАЛИСТАХ, ИНСТРУКТОРАХ, ТЕХНИЧЕСКИХ И/ИЛИ КВАЛИФИЦИРОВАННЫХ РАБОТНИКАХ, ЕСЛИ МЕРОПРИЯТИЕ ПРЕДУСМАТРИВАЕТ УЧАСТИЕ ТАКИХ ЛИЦ
Укажите точную область специализации каждого специалиста и работу, которая будет им проделана, а также ее продолжительность. Секретариат ЮНЕСКО и органы, указанные в статье 27 (3) Второго протокола, готовы рекомендовать консультантов/инструкторов, если соответствующее(ие) Государство(ва)-Сторона(ны) обратится/обратятся с такой просьбой. 

15.
ИНФОРМАЦИЯ О ЛИЦАХ, КОТОРЫЕ БУДУТ ПРОХОДИТЬ ПОДГОТОВКУ/УЧАСТНИКАХ, ЕСЛИ МЕРОПРИЯТИЕ ПРЕДУСМАТРИВАЕТ УЧАСТИЕ ТАКИХ ЛИЦ 
Укажите целевые группы и бенефициаров мероприятия, их профессии, учреждения или область(ти) специализации. 

16.
ОБОРУДОВАНИЕ 

Если мероприятие предусматривает закупку оборудования, приведите подробный список оборудования, которое предстоит закупить, и приложите копии ориентировочных счетов-фактур. 

17.
ОЖИДАЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 
(a)
Четко укажите ожидаемые результаты проекта 

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
(b)
Укажите показатели и средства проверки, которые могут быть использованы для оценки этих результатов. 

	Ожидаемые результаты
	Показатели


	Средства проверки

	
	
	

	
	
	


18.
БЮДЖЕТ
18.a
Укажите в подробной разбивке расходы в долл. США на отдельные компоненты по следующим статьям, включая, если возможно, удельные расходы:

(i)
Организация (место нахождения, учрежденческие расходы, такие как расходы на фотокопирование, канцелярские принадлежности, секретариатское обслуживание, письменный и устный перевод, звуковые и видеозаписи)

(ii)
Персонал и услуги консультантов (гонорары, выплачиваемые международным/ национальным консультантам, включая гонорары из расчета на один день/неде​лю/месяц и т.д.) 

(iii)
Путевые расходы (международные, национальные или местные поездки) 

(iv)
Проживание, суточные (из расчета на один день и т.д.)

(v)
Оборудование (в случае необходимости)

(vi)
Отчетность, оценка и публикация (если предусмотрена публикация материалов учебно-практического семинара, расходы на перевод, редактирование, печать, макет, распространение и коммуникацию и т.д.) 

(vii)
Разное (визы, другие расходы).

18.b
Укажите, как общие сметные расходы, перечисленные в пункте 18.a выше, могут быть покрыты за счет взносов со стороны:

(i)
национального учреждения(ий) в натуральной форме (уточните)

(ii) 
национального учреждения(ий) в денежной форме (уточните)

(iii)
других двусторонних/многосторонних организаций, доноров и т.д. (уточ​ните, имеются ли уже или не имеются ресурсы или же они запрашиваются) 
(iv)
Фонда для защиты культурных ценностей в случае вооруженного конфликта: изложите причины, по которым отсутствуют необходимые ресурсы на национальном уровне. 

19.
УЧРЕЖДЕНИЕ(ИЯ), ОТВЕТСТВЕННОЕ(ЫЕ) ЗА ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ МЕРОПРИЯТИЯ 
Просьба указать фамилию/название, должность, адрес и все контактные подробности, касающиеся лица и учреждения(ий), которые будут отвечать за осуществление мероприятия, а также всех других участвующих учреждений. 

20.
ПОДПИСЬ ОТ ИМЕНИ ГОСУДАРСТВА-СТОРОНЫ
Имя и фамилия __________________________________________________________

Должность ______________________________________________________________

________________________________________________________________________
Дата____________________________________________________________________
ПРИЛОЖЕНИЕ II

ФОРМАТ ПРОСЬБЫ О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ УСИЛЕННОЙ ЗАЩИТЫ

ГОСУДАРСТВО-СТОРОНА:


ДАТА ПРЕДСТАВЛЕНИЯ:

Представление подготовило:
Учреждение:






Адрес электронной почты:

Название:






Факс:

Адрес:







Телефон:
Название ценности:
Область, провинция или регион:

Широта и долгота или координаты в универсальной поперечной проекции Меркатора:

ОПИСАНИЕ:

ОБОСНОВАНИЕ ТОГО, ЧТО ЦЕННОСТЬ:

(i)
имеет огромное значение для человечества (статья 10 (a) Второго протокола);

(ii)
охраняется благодаря принятию на национальном уровне надлежащих правовых и административных мер, признающих ее исключительную культурную и историческую ценность и обеспечивающих защиту на самом высоком уровне (статья 10 (b) Второго протокола);

(iii)
не используется для военных целей или прикрытия военных объектов. Следует приложить копию заявления в подтверждение такой ситуации (статья 10 (c) Второго протокола). 

�	Заключительный акт Дипломатической Конференции, созванной с целью принятия Второго протокола к Гаагской конвенции о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта, Краткий доклад, Приложение 1, Гаага, 15-23 марта 1999 г., пункт 11. � HYPERLINK "http://www.unesco.org/culture/" ��http://www.unesco.org/culture/�legalprotection/war/html_eng/act.shtml.


� 	Слова «или отменено» были исключены в связи с замечанием Греции, которая заявила следующее: «Согласно данному пункту, если соблюдение критерия, установленного в статье 10 (b), не будет обеспечено в данный период времени, Комитет может не только приостановить, но и отменить действие статуса усиленной защиты. В связи с этим встает вопрос, соответствует ли это положение содержанию пункта 3.3.2.1, который гласит: «Поскольку отмена является окончательной мерой, Комитет может только отменить статус усиленной защиты в том случае, если соблюдение условия, установленного в статье 10, которое больше не обеспечивается, не может быть обеспечено и впоследствии. Это относится только к условию, установленному в статье 10 (a)…».  
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